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Az aratás biztositása. 
A „ G a z d a s z ö v e t s é g " a Magyar 

Gazdaszövetség hivatalos lapja meg-
állapitja, hogy miután tul vagyunk a 
koratavaszi munkálatokon, lehetetlen 
megtagadni az elismerést a földmüve-
lők itthon maradt nagy hadseregétől, 
a derék magyar falusi asszonyoktól , le-
ányoktól és serdülő gyermekektől , mert 
mig övéik harcoltak, ők itthon felszán-
tottak, bevetettek s e lvégezlek a szük-
séges gazdasági munkát. Igy nagy ál-
talánosságban sikerrel indult meg a 
földmivelési offenziva, dacára annak, 
hogy sem a galiciai menekültek, sem 
a hadifoglyok nem segitettek. 

A földmivelési offonzivának leg-
nehezebb müvelete az aratás még hátra 
van. A gazdák szervezetei minden le-
hetőt elkövetnek, hogy az ehhez szük-
séges kézi- igás és géperőt biztositsák 
a mezőgazdaság részére. A Magyar 
Gazdaszövetség s a többi agrártestü-
letek lépéseket tettek az iránt, hogy 
az ujonnan sorozott földmivelő osz-

A farkasok üvöltöttek . . . 
Irta: Aharonian Arctiss— Forditotta: Olasz József. 

Késő ősszel történt az erdőben . . . 
Szeliden elkeseredett sziv eltünő ál-

maihoz hasonlóan hullottak le az elhalt le-
velek a fákról s utolsó könnyü sóhajhoz 
hasonló zajjal esett fejünkre. 

Óh! Álmainknak el nem érkező vége! . . . 
Siralmas, szomoru ősz v o l t . . . A sötétség-
ben hallható volt az ágak között a legvé-
gül maradt bogarak nyögő zümmögése, a 
kik kimerülve bujtak el, hogy meghaljanak 
egy nyilásban, egy oduban vagy valame-
lyik fának félig leszakitott száraz kérge alatt. 

És a farkasok üvöltöttek . . . 
Üvöltésük, most fenyegetően, mint a 

messziről közeledő fergeteg dörgése, majd 
panaszosan, mint a tehetetlen és kétségbe-
esett düh bánathangja hatott át hallgatag 
fákon s azután elcsendesült a sötétség, 
megszünt a bogarak zümmögése és az éj, 
lélekzetét visszatartva egészen mélyen s 
félénken pihegett. 

A tüz sercegve égett. A pislogó lán-
gok alig tudták megvilágitani a szomszéd 
fák derekát s rezgő lobogásuk sürü, két-
ségbeejtő árnyékot vetett, a mely hasonli-
tott olyan megijedt gyermek szemeihez, a 
ki a messzelevő feketeséget vizsgálja s 
nincs bátorsága előre menni, megdermedve 
az éj és az ismeretlen valami által okozott 
borzadályoktól. 

tálybeliek csak az aratás után hivas-
sanak be szolgálatra, lépéseket tettek 
az igáserő rekvirálásának mérséklése, a 
hadifoglyoknak kisebb csoportokban 
való átengedése, a katonaságnak ara-
tásra való kivezénylése s az aratógé-
pek terjesztésének megkönnyitése iránt. 

Mindez nagyon helyes intézkedés 
és siker esetén nagyban előmozditja 
az aratás lebonyolitását, de nem ad 
alapot arra, hogy vakmerően bizakod-
junk s ölbe tett kézzel várjuk, mikor 
érkezik a faluba a muszka fogoly-
tránszport, vagy melyik regement aratja 
le egy nap alatt három falu határát. 

Épen ezért egész aratási tervün-
ket ugy kell berendezni, hogy magunk 
aratunk le. C s a k arra számitsunk, hogy 
magunk végezzük el — bár megfeszi-
tett erővel — az aratást. Igy számit-
ván csalódni nem fogunk. Ha kapunk 
segitséget, annál j o b b lesz, de a bi-
zonytalanban nem szabad bizakodnunk. 

Használjunk hadisegély 
postabélyeget. 

A tüz mellett, bő kapundsijába*) bur-
kolózva nyugodtan aludt társaimnak egyike, 
egy szép, erős férfi, akinek csak az arcát 
lehetett látni. 

A másik egy sovány, ideges fiatal 
ember, szemben ült velem s folytonosan 
rakta a fadarabokat a tüzre. Alig hogy ki-
szabadult a fogságból, mi ujra kezeltük ál-
talam kalandokkal telt életünket az erdőkön 
s hegyekben, völgyekben, mindig szabadon, 
mindig menekülve. 

Karjait térdére kulcsolva, mozdulatlan 
szemekkel, szomoru s előitéletes tekintettel 
nézte a parazsat. Ugy látszott, hogy olvas 
a lángok nyelvén, követte lobogó mozgá-
sukat s mikor a hasábok száraz zizegéssel 
hamuvá váltak, másokat vett elő, rárakta a 
tüzre s ujra lábaira fonva kezeit, elgondol-
kodó tekintettel ujra szemlélte a szikrák 
táncolását. 

Mi hallgattunk. 
A farkasok ismét éles s baljóslatu üvöl-

tésben törtek ki. Azt hihette az ember, hogy 
a mi tűzhelyünknek világossága ingerli őket 
s dühösen kóvályogtak körülöttünk s min-
dig összébb szoritották karikájukat. 

Milyen alkalmatlanok ezek a vadálla-
tok! mondá pajtásom. 

Félnek a tüztől, feleltem én. 
No dehát szük ez a világ még a va-

daknak is. Átkozott egy v i l á g ! . . . 
+) Köpönyeg féle örmény ruha. 

A háboru erkölcsei. 
Ennek a háborunak minden apró és 

nagy jelenségét érdemes szemlélőre venni. 
Különösen azokat, amelyek a háboru nagy 
tisztitó erejét mutatják meg. Ezer rossz ol-
dala és kára mellett talán ez az egyetlen 
jó hatása a háboruban. Kipattantja, fejleszti 
a hadbavonulókban a férfiui önérzetet, az 
asszonyokban az áldozatkészséget. Mennyi 
önmegtagadás, mennyi, azelőtt csak re-
génybe képzelt nemes érzés talált megnyi-
latkozásra! Még ahol szemét, gaz gyülem-
lik föl, ott is tisztitó hatása van a háboru-
ban. A bünös haszonlesés, a jogtalan va-
gyonszerzés, a cinikus panamázás szenve-
délye hatalmasat lobban föl, hogy azután 
a társadalom utálata és megvetése örökre 
megbélyegezze a csalókat, meg azt az aljas 
ösztönt, amely őket vezette. A pénznek, a 
vagyonnak mindenek felett álló tekintélye, 
fensőbbsége megszünik, mihelyt azt gyanus 
kereset árnya borítja, s visszatér a szerény 
becsületes keresetnek nimbusza. 

És van a háborunak még egy kisérő 
jelensége. Az egyes esetekhez a nyilvános-

Éreztem, hogy hatalmas, mély fájdalom 
mardosta szivét. Arca sápadt volt s a tüz-
hely fénye egészen kisérteties tekintetet 
adott neki. 

A szó, ugylátszott, nehezére esett. Ujra 
elhallgatott. 

Tudod-e, mennyire elvagyok fáradva? 
kezdte el későbben mogorva kedvvel; any-
nyira szeretnék hosszu, mély álomba aludni. 

Aludj, majd én őrködni fogok, mond-
tam neki. 

Gyöngeség! mormogta szeliden szemre-
hányó hangon, nem értesz meg engem. 
Hosszu, ébredés nélküli, örökös álomról 
beszélek. . . 

Mi ütött hozzád? 
Fáradt, roppant fáradt vagyok! 
A börtön után a szabadságban ? . . . 
Igen, a börtön után a szabadságban! 

Ah! ez a szabadságban! Tudod-é, hogyan 
menekültem meg? 

Tudom, hogy szabad vagy s ez nekem 
elég; a többi nem érdekel. 

Barátom, épen a többi, ami érdekelhet. 
Borzasztó egy dolog az. Látod, itt a sza-
badság, amely szükebb, mint a fogság. 
Hallgasd, mindent elmondok és te megmon-
dod véleményedet s én mindenkor nagyra-
becsülöm a te részrehajlatlan véleményedet. 
Te megmondod, hogy hibás vagyok-é vagy 
nem! 

(Folyt. köv.) 
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ságnak semmi köze, — de a jelenséget, 
amely ezekből kialakul, bajos észre nem venni. 
Az anyakönyvesnél, a papná), idehaza és a 
harctéren, a tábori lelkész előtt, nem külön-
ben a katonai kórházakban szaporán esnek 
az olyan házasságkötések, amelyek már az 
Isten előtt megkötött házasságra adják a 
törvényes és az egyházi formát. A háborúig 
nem törődtek vele, hogy a világ ezt az 
együttélést törvénytelen házasságnak nevezi, 
az asszony csak megtűrt hitves, akinek 
nincs jussa a férfi nevéhez és az ilyen 
házasságokból születt gyerekek egész éle-
tén át viselik a fattyu-bélyeget. 

Jóindulatu emberek és kemény hiva-
talnokok sokat küzdöttek a „vadházasságok" 
ellen. Egész irodalma lett a törvénytelen 
gyerek problémájának, amelyről minden vé-
lemény elismerte, hogy nem igazságos az 
apa vagy az anya bűnéért, könnyelműségé-
ért, erkölcsi léhaságáért, vagy elmaradottsá-
gáért lakoltatr.i. Most a háború mind a két 
kérdést megoldja. A tartalékos, a népfölkelő, 
aki háborúba megy, törvényes hitvesévé teszi 
azt, aki az özvegye lehet, törvényes gyere-
keivé, akik árvákként sirhatnak utána. De 
ha nem is gondol a halálra: erőt vesz rajta 
a becsületérzés és valóra váltatja a haloga-
tott házassági Ígéretet, jóvátételi a csábí-
tásból, könnyelmű föllobbanásból, vagy 
kalandkeresésböl lett viszonyt, amely két 
teremtés sorsát egymáshoz kötötte. 

A békés idők szemüvegen nezve, ta-
lán nem mind rokonszenvesek ezek a há-
zasságok. Hiszen az lenne a rendje a doi-
goknak, hogy minden esetben az együttélés 
kezdete előtt érje a nőt az a megbecsülés, 
amely a feleség nevét adja a házastársnak 
és a gyermekre már a bölcsőben együtt 
mosolyogjon az anyai szeretet és az apa 
megbecsülése. De ha az a békében nem 
volt így és ha különösen az alsóbb nép-
osztályok nem tudták ennek az erkölcsi ér-
tékét fölismerni, most határozott haszna a 
háborúban, hogy ez megváltozott és az 
emberi érzések egyik legtisztábbja diadal-
maskodik. 

Sokat szenvedünk a háborútól, sok 
pusztítás, kár, baj, sőt bün jár vele, — de 
mindinkább igaza lesz azoknak, akik azt 
mondják, hogy rettentő és borzalmas há-
ború után egy jobb, szebb világ, tisztultabb 
életmód, nemesebb fölfogás következik. 

Szerbia béke után sóvárog. 
A hadseregés anéptel jes demoralizációja. 

— A Br. L. tudósítójától. — 
Bukarest, ápr. hó. 

A román lapok reprodukálják dr. Tien-
howen holland orvos-missziónárus nyilat-
kozatát a szerbiai állapotokról. 

A nyilatkozat szerint Oroszország és 
Franciaország jóvoltából a szerb hadsereg 
bőven el van látva élelemmel, a polgári 
lakosság azonban éhínség előtt áll és az 
élelmiszerek árai egyenesen fantasztikus ma-
gasságra szöktek. A háború kezdete óta 
küzdő katonák közönséges lumpokká váltak, 
akik éjjel-nappal dorbézolnak. A legutoljára 
behivottak polgári ruhában küzdenek és csak 
a vállukon levő fegyver mutatja, hogy a 
hadsereghez tartoznak. A szerbekkel vele 
született enthuziasmus tompa lehangoltsággá 
változott. Még él ugyan a hangulatban a 
kétségbeesett kívánság: a nép becsületét 
és a hazát megmenteni, de az ehhez szük-
séges erőnek már vége van. 

Ugy a hadsereg, mint az egész nép, 
valósággal sóvárog a béke után. 

Szerbia haldoklik és utolsó borzalmas 
halálküzdelmében Macedónián bosszulja meg 
szenvedéseit. Azok a borzalmak, amelyeket 
ott elkövetnek, a szó teljes értelmében bes-
tiálitásról tanúskodnak. 

Nagykőrös és Vidéke V-ik évfolyam. 4.9 szám. 

Főhadiszállásunk hivatalos jelentése. 
Budapest, április 2 5 . 

Hivatalos jelentés. 
A kárpáti arcvonalon az Orawa völgyében Koziowa mellett uj sikert 

értünk el. Napok óta nagy szivóssággal végrehajtott árkásztámadás után teg-
nap csapataink rohammal bevették Koziowától délre e s ő Ostsy magaslatot. 
Egyide jüleg sikerült a csa t lakozó német csapatoknak az ut mentén és az 

uttól nyugatra előbbre jutniok. Összesen hatszázötvenkét oroszt fogtunk el. 
Az Ostsy magaslat elfoglalásával és a Zwinen hegyhátnak április ele jén tör-
tént megszállásával a szövetséges csapatoknak immár sikerült az ellenséget 
az Orowa völgyben mindkét oldalt elfoglalt, hónapok óta szivósan védelme-
zett egész hadál lásából kiverni. 

A kárpáti arcvonal többi szakaszán itt-ott tüzérségi harc folyt. 
Gal ic iában és Lengyelországban többnyire nyugalom volt. 

Höfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

Jelentés a német főhadiszállásról. 
Berlin, április 2 5 . 

A nagy főhadiszállásról je lent ik : 
Nyugati hadszintér : 
Ypern mellett további sikereket értünk el. Yperntől északra április 

huszonharmadikán elfoglalt területet e l lenséges támadásokkal szemben meg-
tartottuk. Odább keletre folytattak támadásokat . 

Rohammal bevettük Solaért majort S t . Julientöl délnyugatra, valamint 
St . Julien és Kersselare helységeket és győzelmesen nyomultunk előre G r a -
benstafel felé. Ezen harcokban mintegy egyezer angolt és t ö b b géppuskát 
zsákmányoltunk. Egy St . Julientől nyugatra állásaink ellen intézett angol 
ellentámadást ma reggel az ellenség legsulyosabb veszteségei mellett vissza-
vertünk. Nyugatra tüzelésünkkel csirájukban elfojtottuk az angolok támadási 
kisérleteit. 

Az Argonneokban Lefour de Paristól északra két francia zászlóal j 
támadását visszavertük. 

A Maas magaslatokon Combrestől délnyugatra a franciák sulyos vere-
séget szenvedtek. Itt támadásba mentünk át és egy rohamban keresztül törtük 
a franciák több egymás mögött fekvő vonalát . A franciák é j je l i kisérletei, 
hogy az elfoglalt területet ismét kiragadják kezünkből , az ellenség s ú l y o s 
veszteségei mellett meghiusultak. Huszonnégy francia tiszt, egyezerhatszáz 
főnyi l egénység és tizenhét ágyu maradt ezekben a harcokban a kezünkben. 
A Maas és Mose l között egyébként csak déli arcvonalunk egyes pontjain 
került sor szuronyharcokra, amelyek Aillynál még véget értek. B o i s de P r é t -
reben a franciák egy éjjeli támadása meghiusult. 

A V o g é z e k b e n tegnap is akadályozta erős köd a harci tevékenységet . 

Keleti hadszintér. 
Keleten a helyzet változatlan. 
Az oroszoknak két gyengébb támadását Ciezhanowtól nyugatra vissza-

utasitottuk. Válaszul az oroszok által a b é k é s Niedenburg városra dobott 
bombákra Bialysztok vasuti csomópontra ismét husz bombát hajitottunk. 

Legfőbb hadvezetőség. 

Kinálkozó mezőgazdasági 
munkások. 

Trencsén vármegyében a követ-
kező helyeken vannak idegen vidékre 
elszegődni hajlandó mezőgazdasági 
m u n k á s o k : gerebesi kör jegyzőség terü-
letén 2 0 0 , Ujbesztercén 3 0 , Felsővada-
siban 4 0 , Karásznóban 5 6 , ledmeci és 
vöröskői kör jegyzőség területén pedig 
2 0 0 . Bencsik Mátyás B o r s o d - M e z ő -
kövesd sommás munkása, Pitvaros köz-
ségben (Csanád vármegye) 4 0 0 férfi, 
asszony és 12 éven felüli munkás mező-
gazdasági, Kabina La jos bandagazda 
Nagylócsa (Barsvármegye) 3 0 pár em-
berrel arató munkálatokra ajánlkozik. 
Bihar vármegye margittai járásában 7 0 , 
belényesi járásában 6 0 , élesdiben 4 0 , 
béli járásában 2 0 és a tenkeiben 4 0 
munkás hajlandó mezőgazdasági mun-
kára elszegődni. 

H I R E K . 

Hétfőn délelőtt mély megilletődéssel 
hallottuk a lesujtó hirt, hogy Molnár 
György a nagykőrösi ref. egyháznak több 
időn keresztül volt ellenőre, utóbb a Mol-
nár Ferenc és B . Tóth Ferenc gőz-
malmában pénztáros — folyó hó 2 6 - á n 
reggel 8 órakor rövid szenvedés után 
3 0 éves korában váratlanul elhunyt. 
A közbecsi l lésben és tiszteletben álló 
fiatal barátunk elhunyta mély részvé-
tet keltett mindenütt. A magunk ré-
széről is a legőszintébb részvétünket 
nyilvánitjuk. 

— Tisztujítás Kecskeméten. A vá-
rosi tanács az általános tisztujitásra a pá 
lyázatot meghirdette és a választások való-
szinüleg május 15-én ejtetnek meg. 
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— A m a g y a r Vörös-Kereszt Egylet 
tudositó irodája tájékoztatást küldött a vá-
rosi hatósághoz arra nézve, hogy a hadba-
vonultakról mely hatóságok adnak levélbeli 
kérdésre felvilágositást. Ezen tájékoztató a 
városháza folyosóján ki van függesztve, s 
ott az érdeklődök abból felvilágositást 
nyerhethek. 

— Védhimlő o l t á s . A gyermekek 
védhimlő oltása a városházánál az orvosi 
hivatalon f. évi május 2-án, vagyis vasár-
nap d. u. 3 órakor kezdődik és tart junius 
hó 27-ig minden vasárnap délután. A szü-
lők felhivatnak tehát, hogy gyermekeiket a 
kitett idő alatt beoltassák. 

— Elfogadott a jánlat . Papp Sándor, 
Székely József és Székely János ajánlatai 
az abonyi köz szabályozása folytán a szom-
szédos ingatlanaikhoz csatolandó köztér 
megvétele tárgyában a közgyülés akként 
határozott, hogy a vonatkozó ingatlan ré-
szek eladását elhatározta négyszögölenként 
6, illetve 5 korona vételárban. 

— Erdőközi rétbir tok vétel . Ke-
nyeres György és társaival 6 hold 485 
négyszög erdőközi rétbirtok felett — 4000 
K vételárban — az erdőjogosultság által 
kötött szerződést a képviselőtestület jóvá-
hagyta. 

— Elfogadott és e lutasi tot t kérel-
mek. Varga Ambrusné pótharaszti haszon-
bérlő haszonbér elengedése iránti kérelmét 
a közgyülés elutasitotta, azonban a bérfi-
zetésére julius l - ig halasztást adott. — Fajt 
István pótharaszti bérlő azt kérelmezte a 
közgyüléstől, hogy az arató rész szalmát 
elvihesse a bérleményről, kérelmének helyt 
adtak. — Balog Ambrus ápoldai és kórház 
felügyelő ellátási dijjak felemelése iránt 
benyujtott kérelme tárgyában a képviselő-
testület akként határozott, hogy egy-egy 
ápoldai tag egész napi élelmezése után 
1 5 - 1 5 fillérrel emelték fel az ellátási diját. 
— Somogyi Dániel által telekkönyvi 
bejegyzés kiigazitása céljára kérelmezett 
nyilatkozat kiadását elrendelte a képviselő-
testület. — G. Nagy József és társai hadba 
vonult csatornatisztitók fizetésük folyositása 
iránti kérelmüknek helyt adtak. — Füle 
Dániel tetétleni haszonbérlő 29 öl szalma 
elvitelének megengedése iránti kérelmének 
a közgyűlés szintén helyt adott azzal, hogy 
az utolsó bérleti évben köteles lesz azt a 
felerész szalmát a bérleményen hagyni, 
amit a szerződés szerint elvihetett volna. 

Gáspár Pál azt kérelmezte, hogy a 
Bamberger Lajosné által bérelt pótharaszti 
bérleményen 50 hold területet felszánthas-
son, ezen kérelmet elutasitották. 

- Azok az 1877., 1876., 1875., 1874. 
és 1873. években született , s alkalmasok-
nak talált népfölkelők, kik mint mezőgaz-
dák és mezőgazdasági alkalmazottak nél-
külözhetetlenek és felmentésüket kérni 
óhajtják a tényleges népfölkelő szolgálat 
alól, ezen kérelmüket a katonaügyi tanács-
noki hivatalon f. évi április hó 26-tól má-
jus hó l - ig bezárólag a délutáni hivatalos 
órák alatt személyesen bejelenthetik s a 
népfölkelő igazolványi lapjaikat hozzák 
magukkal. Ugyszintén a vizsgázott gépé-
szek és gépkezelők s azok is jelentkezhet-
nek, kik közegészségügyi vagy tüzrendé-
szeti, esetleg közélelmezési okokból, mint 
ezen a téren alkalmazottak óhajtják felmen-
tésüket s a fenti években születtek s most 
a bemutató szemléntaláltattak alkalmasoknak. 

— Az erdőjogosultsági kölcsön-
tar tozás rendezése ügyében az erdőbizott-
ság által a közgyűlés elé beterjesztett je-
lentést a közgyülés nem tárgyalta, a jövő 
évi januári közgyülés elé rendelte beter-
jeszteni. 

- A korcsolya-pálya melletti 12 
hold legelőnek árverésen leendő bérbe-
adását a közgyűlés elrendelte. 

Aki önmagának csinált műlábat. 
Nagyváradról jelentik: A nagyváradi ren-
dőrség egyik tagja, Tölcsér Lajos, mint 

,,vörös ördög" pusztitotta a muszkát az 
északi harctéren. A hősies viselkedés kö-
vetkeztében egyik lábát elveszitetette Töl-
csér. A nagyváradi korházban megfelelő 
műlábat kapott a csonka huszár. A müláb 
azonban oly nehéz volt, hogy azzal egy-
általán nem tudott dolgozni. Tölcsér nem 
veszitette el bizalmát. Bezárkózott lakásába 
és heteken keresztül dolgozott visszavonul-
tan. Tegnap végre ismét megjelent az utcán 
a rendőrellenőr. Ugy járt-kelt, minta egy-
általán nem lett volna csonka. A biztos 
könnyű járás feltünt az orvosoknak is, 
akiknek bemutatta Tőlcsér, hogy saját maga 
által készitett mülábbal jár. Az orvosok 
megvizsgálták a műlábát és ugy találták, 
hogy az az eddigi találmányokat jóval 
felülmulja. Több orvos nyomban fel is 
ajánlotta teljesen dijtalanul közbenjárását 
arra, hogy a nagyszerü találmányt szaba-
dalmaztatják. Tölcsér maga sem tudta mit 
csinált és hogy találmánya valósággal meg-
fizethetetlen. Nem lehetetlen, hogy Tölcsér 
a féllábával még vagyont szerez magának. 

— Használt bélyeget jótékony célra, 
A fegyveres haderőhöz tartozott katona-
tisztek, valamint a háboruban elesett tarta-
lékos tisztek után maradt özvegyek és leány-
árvák gondozására felépitendő Erzsébet 
Otthont létesitendő egyesületünk azzal a 
bizalmas kéréssel fordul a hadi jólétintéz-
mények iránt kifogyhatatlan bőkezüségü 
nagyközönséghez, hogy gyűjtsék össze a 
birtokukba kerülő már elhasznált s felül-
bélyegzett, nekik értéktelen magyar hadi 
postabélyegeket (valamint az árvízkárosul-
tak javára kibocsátott magyar postabéiye-
geket is) s küldjék azokat a következő cim 
alá: a Budapest-Budafoki Erzsébet Otthon 
Egyesület irodájának, Budapest, I. Buda-
foki-ut 41a. Tisztelettel kérjük, hogy csakis 
a fenti bélyegeket küldjék, mert a többinek 
semmi néven nevezendő hasznát nem 
vesszük. Csak arra kell ügyelnünk, hogy e 
hadi és árvizi bélyegeket teljesen épen 
vágják ki a borítékokból. Az így hozzánk 
juttatott hadi- és árvizbélyegekkel ki-ki 
egy-egy téglával járulhat a napjainkban 
annyira halaszthatatlan Erzsébet-Otthon fel-
építéséhez. Egyben bizalommal ajánljuk 
mindenki meleg figyelmébe az ugyanazon 
fontos célt szolgáló egyesületi sorsjegy 
akciónkat is, mely a katonai és polgári 
kormányhatóságok legéberebb ellenőrzése 
alatt áll és szokatlanul nagy nyeremeny-
esélyeivel páratlan a maga nemében. A 
nyeremények összértéke 80.000 korona, a 
főnyeremény 14 kg. finom arany, a máso-
dik 85 kg. finom ezüst öntvény stb. Egy 
sorsjegy ára 1 korona. A huzás visszavon-
hatatlanul f. évi junius hó 5-én lesz. Buda-
pest, 1915. április hó 15-én. Hadusfalvi 
Ludmann Gyula és Vértesi Weisz Ernő 
altábornagyok, az egyesület elnökei. 

Tábori postadobozok 100, 150, 250 
és 350 grm. tartalomhoz 6 féle alakban 
kaphatók Székely Albert könyvkereskedé-
sében. 

— A legfiatalabb és legöregebb 
népfölkelők. Az a katonai javaslat, ame-
lyet a honvédelmi miniszter terjesztett 
a Ház elé, tudvalevőleg ötven éves 
korig terjeszti ki a népfölkelési szolgálati 
kötelezettséget. Ennek a javaslatnak egyik 
rendelkezése kimondja, hogy azok a volt had-
kötelesek, akik 18 éves korukban kezdték 
meg tényleges katonai szolgálatuk teljesité-
sét, csupán 47 éves korukig hivhatók 
fegyver alá. Ez korántsem kedvezmény, 
hanem az igazság és méltányosság elvé-
nek alkalmazása, mert az uj javaslat sze-
rint a katonai kötelezettség maximális tar-
tama harminckét esztendő, akik tehát a 
népfölkelői kötelezettség legalsó korhatárán 
18 éves korukban álltak be katonának, 
47-ik életévük beteltével éppen 32 évi 
szolgálatot mutathatnak fel. Félreértésre 
adott okot sok helyen az uj javaslatnak az 
a rendelkezése, hogy ötven éves korukig 
hivhatók be tényleges szolgálatra a nép-
fölkelők. Sokan ugyanis azt hiszik, hogy akik, 
ebben az esztendőben lettek vagy lesznek 
50 évesek, kiesnek a törvényjavaslat e ren-
delkezése alól. Ez a felfogás téves, mert 
az uj javaslat mindazokra is vonatkozik, 
akik ebben az esztendőben léptek életük 
50-ik évébe. Egyébként — mint illetékes 
helyről értesülünk — a 18, illetőleg 43—50 
éves népfölkelők behivása — amint az 
elmult héten kiadott félhivatalos jelentés is 
közölte — csak végső esetben fog megtör-
ténni. Miután a hadvezetőségnek az egészen 
fiatal évjáratokból és a 24—42 éves B. osz-
tályu népfölkelőkből még rengeteg katona-
anyag áll rendelkezésére, a legöregebb, il-
letve legfiatalabb népfölkelők behivására — 
ha ugyan addig eltart a háboru — csak a 
nyár végén kerülhet a sor. 

— Az uj török bélyegek. A bélyeg-
gyüjtőket bizonyára érdekli, hogy a tavaly 
január havában kibocsájtott török bélyege-
ket kivonják a forgalomból és a helyükbe 
ujakat bocsátanak ki. Az 1914-es sorozat 
kiadósan hosszu, mintha egyenesen a gyüj-
tők számára találták volna ki és egyuttal 
legszebbek a mindenkori tőrök bélyegek 
között. Minden bélyeg másfajta; a főváros-
nak és környékének látványosságai vannak 
rajta, a legnagyobb értékün pedig a szul-
tán arcképe. Az ozmán birodalomban 
ez az első eset, hogy az uralkodó 
feje bélyegre kerül. A metszeteket török 
vésnök készitette, de a lemezek Londonban 
vannak, a bélyegeket ott nyomták, közben 
kitört a háboru, a lemezek Londonban ma-
radtak, a mi bélyeg raktáron volt, az el-
fogyott, most tehát nincs egyébb hátra, 
mint egészen uj bélyegeket késziteni. A 
lemezek hiányán kivül ez is szükségessé 
tette ezt, hogy az eddigi bélyegeken francia 
felirás volt, amit a postaminiszter rendelete 
alapján ezentul száműznek. 

— Az Élet szépirodalmi és müvé-
szeti hetilap (szerkeszti Andor József) ápr. 
25.-i száma a következő tartalommal jelent 
meg: Az asszony meg az otthon. Gine-
verné Győry Ilona. — Ha visszajön. (Köl-
temény.) Takács Edith. — A komtesz. (El-
beszélés.) Ifj. Gaál Mózes. — Sivatagban, 
ő s e r d ő b e n . . . (Regény.) Sienkievicz—Bányai 
— A Mosel és a Maas között, —a —s. — 
Egy kis rózsaszín papirosról. (Elbeszélés.) 
Lala. — Andante religioso. (Költemény.) 
Jánossi Benedek. — Kultúra. — Hétről-
hétre. — Szerkesztői üzenetek. A gazdag 
tartalmat az érdekes és aktuális képek egé-
szitik ki. A kitűnő lapot melegen ajánljuk 
olvasóink figyelmébe. Szerkesztőség és ki-
adóhival: Budapest, I. Fehérvári-ut 15c. 
Előfizetési ár félévre 10 K. Mutatványszá-
mot készséggel küld a kiadóhivatal. 



4. oldal. Nagykőrös és Vidéke V-ik évfolyam, 49. szám. 

Eladó házak. 
N. S z ü c s Ambrus I. ker. 140 . 

számu háza örök áron eladó; értekez-
hetni I. ker, 3 4 2 . sz. házánál. 

K e c s k é s Pálnak X . ker. 135 . sz. 
Szépe János féle háza örök áron eladó, 
el nem kelés esetén haszonbérbe is 
kiadó május elsőre. 2 - 2 v . 

G e r ő S á n d o r ur háza IV. ker. 
124 . szám alatt, mely áll 5 szoba, 
konyha és megfelelő mellékhelyiségek-
ből, bérbeadó, vagy jutányos feltételek 
mellett eladó; értekezni lehet Gold-
berger Dávid urral a piactéri házánál. 

3 -3v . 
S u b a J ó z s e f urnak I. ker. 2 6 6 . 

számu háza örök áron eladó. El nem 
kelés esetén egy különálló épület 
haszonbérbe k iadó; értekezni lehet 
Fábik László megbizottal I. ker. 182 . 
számu házánál. 3 - 3 v . 

G y a r m a t i I s t v á n n a k , II. ker. 
2 9 2 szám alatt levő háza két külön 
álló épület, mely áll 2 szoba, 2 konyha 
és két kamrából örök áron e l a d ó ; 
értekezni lehet a helyszinen. 3 - 3 

B á n K o r s ó s László X . ker. 126 . 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszinből, egy kü-
lönálló épület elkeritett udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal. 

Kiadó lakások. 
2 s z o b a konyha, és padlásból 

álló lakrész haszonbérbe k i a d ó ; érte-
kezni lehet VII. ker. Hegedüs Istvánnál. 

2 - 2 

C s i n o s J ó z s e f IV. ker. Rákóczy 
utca 3 2 9 . sz. alatti háza, mely áll 2 
szoba, konyha, éléskamra pince és 
több mellékhelyiségekből május 1-től 
haszonbérbe k iadó; értekezni lehet 
Dér Pállal I. ker. 2 9 4 . sz. alatt. 6 - 6 

IV. k e r . 4 6 4 . sz . alatt két külön 
álló épület; mely áll 2 — 2 szoba, 
konyha, éléskamrából, hozzátartozó nagy 
gyümölcsös kerttel, egy, esetleg két 
részben is örökáron eladó; értekezni 
lehet ugyanott a tulajdonossal. 1 5 - 1 4 

L a b a n c z A m b r u s kocsigyártó 
IV. ker. 174. sz. alatt épülő házánál 
az emeleten 2 utcai szoba, konyha élés-
kamra és egy utcai üzlethelyiség május 
1-ére kiadó. — A Tázerdőben 1 1 1 0 
n.-öl fiatal gyümölcsös szőlője eladó; ér-
tekezni lehet I. ker. 3 0 0 szám alatt, 

a tulajdonossal. 6 - 1 0 
Gaál M á r t o n n a k a gimnázium 

szomszédságában levő X . ker. 7 4 . sz. 
alatti házánál több rendbeli lakás van 
kiadó; értekezni lehet II. ker. 2 0 9 . sz 
házánál. 2 - 3 v . 

Vegyesek. 
N a g y o b b m e n n y i s é g ü ölbe vá-

gott száraz nyárfa, ugy szintén nehány 
hl. kis üstön főtt nagy részt szilva 
pálinka és idei vágásu akácfa rőzse 
van eladó. Ugyanott a legszebb faj 
alma kapható, özv. Bitzó Bál intné 

urnőnél Patay-utca 7 7 . sz. 1 5 - 1 2 

E g y t e l j e s e n j ó karban lévő 
zongora, igen ju tányos árért e ladó. 
V . ker. 2 9 2 . szám alatt Szücs Mihály 
kovács mesternél. 2 - 3 

Különféle butor, köztük mosdó 
márványlappal eladó X. ker. Losonczy-
utca 55 szám. 

izléses ki-
vitelben 
készit 

v i l l a n y e r ő r e b e r e n d e z e t t k ö n y v n y o m d á j a , a p o s t á v a l s z e m b e n . 

Uj temetkezési vállalat! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét , 

hogy K e r t é s z G y u l a úr h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l s z e m -
b e n nagyobb szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a l e g j o b b kivitelű érckoporsókból , ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból , valamint a 
legdiszesebb kivitelü s írkoszorukból , úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban: 

k l o t t a l b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 4 0 k o r . 

t e r n ó v a l b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 6 0 k o r . 

é r c k o p o r s ó , d i s z e s m e l l é k l e t t e l 1 8 0 k o r . 

Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 
lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 

Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

S C H I F F E R M A R T O N , 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó. 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! 
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Hirdetéseket jutányos árban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 

Eredeti Cormick féle 7 kapás 
Plantage féle 5 kapás LÓKAPÁK a legelőnyösebb 

áron beszerezhetők: 
NEU JAKAB gabonakereskedő gazdasági gépraktárában. 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 


